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Technische Daten C2 Ci
TexHuyeckue xapaKkmepucmuku . | | .
Hydraulikol 150 6743/4 é é
MuHepaneHoe macio DIN 51524 \I /
Viskositit der Fliissigkeit 10-500 mm=>/ s A W!
BAazkocmb xudkocmu 45 to 2000 ssu (6 to 420 ¢5t) o
Max. Reinheitsklasse
mit Filter V2 Vi
Knacc makc.
3a2pA3HEHUS ¢ UTbmpom
Temperatur der Flussigkeit -20°C +80°C
lemnepamypa xuokocmu -4°F + 176°F
Umgebungstemperatur -20°C +50°C
@ @ TeMnepamypa okpyxaroweli cpedsi | -4°F + 122°F
N h 1 Die Verwendung eines Filters (empfohlene Filterung 15 Mikron)
O\ = N\ . zum Schutz des Ventils ist unerlasslich.
@ § il | I: ‘ i @ Heobxo0umo npumeHeHue Qunbmpa 014 3awWumsl K1anava
< i _\1 L + (pekomeHOyemas uabmpayus 15 MukpoH)
Leckage 0-0,25 cm*/min
Ymeyka (0-0,015 in’)
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Lastverluste / [ladenue dasnenus Bestellcode / Koo 3akasa
PS| bar C1 V1 PSI bar V1 C1 VRDD v X ¥ Y
b T A oA il
G2 V2 V2 C2 Grol3e / Pazmep Grol3e / Pazmep
0| 6 90| 6
Fiir Leitung 0 8
75| 5 75| 5
BSPP 1/4 Jna 0 8 mpyGel
60 | 4 60| 4
Y 1 Fiir Leitung 0 12
45| 3 45| 3 S urLeitung
7 & W Sl i [1n9 0 12 mpy Gl
30| 2 30| 2
15| 1 15| 1 BSPP 3/8 Fiir Leitung 0 12
e s Jna 0 12 mpybe
P 20 40  I/min i 20 40 |/min
5 10 USg{>pm 5 10 U;pm
Technische Eigenschaften / TexHuyeckue xapakmepucmuku
Max. Durchsatz| Max. Druck Ungefdhres Gewicht Steuerungsver-
Cl?(i)e A Makc.npon.cnoc.|Makc.0asnenue B ( D E F G H L M Opuerm.sec haltnis
‘ /min-USgpm |  bar/PSI Kg/Ib CoomHynpaen
VRDD140T8 10 (2.5) 25 (0.98) 113 (4.45) | 8(0.32) 0,60 (7.3) 1:9
BSPP 1/4
VRDD140 15 (4) 320(4500) | 30(7.18) |40 (1.57) |63 (2.48) | 13 (0.57) 30(7.18) | 6,5(0.26) 0,64 (1.4)
32 (1.26/ 127(5 | 12(047) 1:4
VRDD380 |BSPP3/8 | 35 ) 0,630 (1.38)




Valvole di blocco a

Hoeos VRD

doppio effetto DIN2353

DIN2353 double acting pilot check valves

01 02 03
Codice ordinazione VRDD
Ordering code
01 Valvole di blocco a doppio effetto DIN2353 (DIN2353 double acting pilot check valves) ~ VRDD
BSPP 1/4 140
02 Dimensione (Size) BSPP 3/8 380
BSPP 1/2 120
Per tubo @ 8 - For 7 8 pipe T8
T M Per tubo @ 12 - For 0 12 pipe standard
03 Dimensione tubo (Size pipe) only for BSPP 1/4 and 3/8
Per tubo @ 15 - For 0 15 pipe standard
only for BSPP 1/2
Performances
Schema idraulico - Hydraulic circuit
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Dati tecnici - Technical data gé’f”s g
Olio idraulico/Mineral oil 1S0 6743/4 (DIN 51524) 75| 5
Viscosita olio/0il viscosity 15-250 mm’/s (15 to 250 c5t) 60 | 4
Classe di contaminazione max con filtro 150 4406:1999 Classe 19/17/14 as | 3
Max contamination index with filter | ~ |
Temperatura dell'olio/0il temperature -20°C +80°C -4F + 176°F 30| 2 ! | T T
Temperatura ambiente/Ambient temperature -20°C +50°C -4F +122°F 15| 1 |
E indispensabile I'utilizzo di un filtro per proteggere la valvola (filtrazione consigliata 15 pm) oo | | | —» [I/min]
It is necessary a filter use to protect the valve (advised filtration 15 ym) 0 10 20 30 40 50 60
. e . ' + [USgpm]
Trafilamento massimo 0,25 cm’/min - 5 gocce/min 0 25 5 75 10 125 15
Max leakage 0,015 in*/min - 5 drops/min ' ' '
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Caratteristiche tecniche - Technical characteristics
Ting Portatamax  Pressione max Peso approssimativo RARLD LA SRR
T pe A Max flow Max pressure B C D E F G H L M Approx weight PP Pilot rgtio 99
JP /min-USgpm  bar/PSI ko/lb
VRDD140T8 10(2.6) 28(1.10) 113 (445) 8(0.31) 0,60 (1.32) 1:9
BSPP 1/4 12.5 30
VRDD140 15 (4) 30(7.718) 40(1.57) 63 (2.48) 0 29) (1.18) 0,64 (1.40)
VRDD380  BSPP 3/8 35(9.2) (0.26) (1.38) 0,63 (1.38) 1:4
VRDD120 BSPP 1/2 45 (11.9) 35(1.38) 50(1.97) 82(3.23) ;06 '655) 33,5(1.32) ?76 ) 149 (5.87)  15(0.59) 1,17 (2.57)

| dati presenti nel catalogo possono essere soggetti a variazioni, pertanto OLEOWEB si riserva il diritto di apporre modifiche in qualunque momento e senza alcun preavviso.

OLEOWEB reserves the right to modify the products at any time and without notice: the technical data of the catalogue can consequently change.
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